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' Goudswaard 1.28. 

1. az da ka.akas - än ro.f0.gal zin sXnkaza 
2. man vri.nt IZ da bluma gaiJ gi.ta 
3. naw - of : te.giawo.(r)daX spina za aleT.an mar 

m~da mafina 
4. spitan Iswre :r wrerak 
5. up dat sXxp kre.gaza basXImald brû:t 
6. da tirnarman ha.it än sphntar In zan viTIJar 
7. da sXIpar hkta zan hpan u .f 
8. In di fabrik IZ neks tà zi.n 
9. kum hi:r maiJ ki.ntTj ... i 

10. ba:s- sX~IJk ü.ns fi:r glre.za bi:r 1 am pint (melk)­
twe. pint - am pi.ntTj ... i I 

11. brEI] Û.IJS twLa kilo- of : fi:r pü.nt krika ! krikis I 
12. za hEba mE(t) san va.iva dri li.tar wain ce:yXa 

-drû .... IJka 
13. hoi dra.igda ma mEd aiJ knipal 
14. Ik hEp saiJ kni gazi.n 
15. yastalre.vunt ward ni f0.l mia giavi:rt 
16. Ik bEm bla.i dak ni m~t hAli me.giagia .m bin 
17. Ik h~p at ni Xada.n huT:ar ma:t- of : kamara:t 
18. wi ha.itat Xadre ... :n - di. di dar reiJkumt 
19. spinakup - spinraX - ra.gbul 
20. p~t - mAft ( = béret of vrouwenmtäs ) - ba~IJ -

bana.ut - an wa.i - giars ( = buiten-wa.jas die 
onder water komen ) - padastu.l - an h~X (van 

planten) - of : - hE.iniiJ (ijzer- of t'immerwerk) 
1 am be:r : op de kaai , steenen mu'ur tegen hoog­
water 1- aiJ kikar- an kaprel (o'uder) - of : vhndar­
ailtjis = nachtvlindertjes. 

21. di v~nt makta da he.la we.ralt antf~Xta - of : de. 
da he.la we.ralt f~Xta 

22. Ik sd ja kra:ltjas Xe.va 
23. EIJalänt lre.t f0.l aTuwa sXe.pan avbre.ka 
24. hoi hre.it fä.n zä le.van I.äz am be.t Xahai.t 

I Xakre.ga I 
25. gie.f ma twiT.a bre.ija stiT.ana - bre.jar - da 

briT:sta 
26. dat stämbe.lt stat de. nimLar 
27. di man ha.id an le.va az an gröT.ta manLar 
28. da dyval IZ In dan e.mal ni Xable.va 
29. da sXo.lkindara zam meta mx.astar nre(r) ZIT.a 

gawe.st 
30. Ikren tu.X ni kuma vu.ar ak (Xa)rLa(d) bin 

I b~Jlal rLa = ben je al klaar? I 

31. da bLasta drLnka grre.X la.inpap 
32. hoi k~nit Xän WEraka- (hoi) ha.it pa.in I zaiJ ke:l 
33. ste.k az än ste.l m dam be.zam 
34. neT.j - meda ke.galz wart ar nim~ar gasp0.l 
35. h~T.ila - Ik hEbjTa al tweTkeT.ar garo.pa 
36. di pe.r Iz ni ra.ip - da ba.kiz bina nag wit -

cf. : k~rsaba.ka - prerzakaba.ka 
37. za be ... na nre tlä.nt 
38. ~a ha.itan I.a(r)st saiJ grelt hrelapan upma.ka 
39. ha.i zdt no.xt feTr br~IJa 

40. ~Is Q.a hrelafan dar m~Tlakwrext 
41. da man mat sä vra.uw basXrerama 
42. In da sXalda zwre ... man IS Xavre:rlak 
43. hajiz brytd.l urndat i strerak iTs 
44. wai muta dre. da hrelaf(t) fan heba - en jAli da 

ä.ndara hrelaft 

45. hElapis - urn da breta drre.gia 1 uphXita ! 

46. ü.nza m~salre .... r Isua v~t az ä vreraka 
47. za spniJan urn at fre:rst fu.ar ä wedäsXap - o.f 

ä prE.iS 
48. da bo .... umkwe.kar za.l dim bo .... um enta 
49. du Iarst at ra.m Ias tu 1 vê.nstar = l'uilc, buiten­

venster I 
50. da kla~ bagmta lceija vuar da krerak - muragan 

-di.nst - a.vandi.nst - midagdi.nst 
51. b~tspra.i- kikardrxl- cei.dbra.ja- cei.tspra.ja- of : 

a.adbra.ja - me.z a.ispreT,ijan - kla.r ma.ka 
52. di vrauw hET,it h0r hre.r lre .... ta knipa 
53. zä va.dar ha.it am z~.s jrer sXo.lre.ta ga:n 
54. Ik hEp am afXar::>T,ja zo ... lre.t laiJstwa .... tar ta 

gia:n 
55. va.la vre.rza zin wa ni f0.l hi:r 
56. stx.ana puta zeni(t) f0.l wre.t 1 k0.lsa puta = grijze 

steenen potten , geglazuur·d met blauwe bloemen, 

of eff en brttin I 
57. da br5.(t)spa.n stred In dan hre.rt 
58. Imre.rt ISt naX ta k::>.ut urn ta bola (kinderspel) 
59. di kre.rs Xe.ft an gut hTXt h~ - of : ::>ka (arch.) 

met stijgenden klemt. en intonatie 
60. ai truk an da strei.rti fan tpre.riti 
61. tu.IJ kwama jAli hi.r dak jre.r nre da kreramas 
62. da do.mani za.i daXat sundar gabre.kan IS 
63. ja zag ma wel mu ja ze. neks te.giä ma 
64. da zwa.lywa zda ga.uw tarAX kuma 
65. gia.ja vandre .... g ni k5.ritia 
66. e.tazo.k - of : e.ta h0di oTk Xrre.X kre.s 
67. ~a mo.tar IS kap::>t - ai ma(t) stapa - ai zi fast -

(wagen in 't veld) 
68. txz ä wreraman daXawe.st- ren tiz an mu.jan -

of : zaXtan re.vant 
69. da f~ntTj ... i lopt ::>p sam bl5.ta bêT,na (sic) als er 

iets aan een v o et mankeert , toch ook : b een 

I an grö.ta vut - ·of : p5:t I 
70. dar IZ än sX0.r In da kan I ais Xabursta I 

71. Ik w::>w data past am bri.v bruXt 
72. Ik hepain (zeldz. ) I man hariti- of : man hardut 

sLar 
73. IkEn mEXI.an dwarzdre.ivarz umga .... n 
74. nredane.ta spanawa tpa:rt fu.ar da ni.wa kar 

I halaf sXuft I 
75. Ik hep Q.a kö.rs - van vo .... ar da midag 'aval 
76. da z0.n van da ko.naiJ IZ ak suld::>T.t Xawe.st 
77. we.tja ge.n bo.gma.kar (bestaat hier niet) (ta) 

w0.na I ä 'sXibo.w I 
78. di ro.uzan eba laiJa do:rns 
79. Ik Xalo.f ar gin sikapit fan - of : dre .... galo.fk 

niks fan 
80. tki.ntTji waz duT,at fuTar datat XadoT.pt kan w::>ra 
81. zan o.ran ~n zan a.gä lo ... :paT 
82. h0.rmaisi-of:duXtarti IZ med amantTja nrertbus 

Xiaga .... n urn brre.ma ta plukaT 
83. drer I~ a spa.rt fan di h:ar 
84. hoi da. am brek o.pa - of : zetan aiJ ke.l ap- oi : 

de.jaiJ ke.l o.pa 
85. at fulak suXt neks ähndars- daiJ gdt ren ra.t~dum 
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86. hAn- of : dar mûn( -~ )t IZ dröT.X fan dan dn .rst 
87. di wreg lo-~ .p krum - tiz an umwreXtre.r laiJS -

-of : at IZ cJre .r laiJS an umwreX- l laiJsta waXt I 
88. IkuX fu .ar daiJ kla.ina an trumalti 
89. da bnk IS XastArava- haijiz In aiJ kn (r)st Xastikt 
90. zan litja was kn.rt OOIJ g-~ut 

91. In da sXa.dyw Ist lookar 
92. ä sXAtar mut Xut koona mika 
93. zuk IS na ..... man u.t 
94. Ik we.t nit woor ak m::>t suka 
95. aiJ ka .wa kooldar IS Xu.t fo.r tbi:r 
96. Ik must nsabludriiJka - urn ta varstooraka 
97. Ik m ut Last at fû.r In da stal braiJ a 
98. mam brû.r waz mu. 
99. da maTlabu:r ma.kt aiJ groT,ta rû.nta 

100. da kooramoolak Iz dAn Ë zy:r - sti:rtam ar me. 
tarAX 

101. wa zawa di. pAt ful kAna kra.igan m an y:r 
102 . hai IZ in zam pA.ntjis (lichamelijk in orde) -

hai IZ ä r0.za 'vant- saky:r l. persoon, 2. werk 
103. hai IS presis- hai IZ an ma-~n van da kluk- hai 

kum nu.1d an manyta lffi .t 
104. In ita.lja zaindar booraga di vi:r spu.ga 
105. dArav ja doo.r ::>p ta d::>Twa 
106. ta bo:m habasän stik fan da brAXavoo:ra - of 

br AgufXavoo :ra 
107. ja mut ûns fAletja IS kuma kaT ,ika 
108. hai rs fan l0.vaiJ gakurne met aiJ gu.ja 

pn.r-~tiamane.i 

109. di d0.r is fam b0.kahn.ut Xama.kt 
110. aiJ gatrn.uwda vr::> .uw- of : aiJ gatrn.ut frumas 

m::>t kena n::>T,ja 
111. Ik hap hi:r gras Xaz::> .it ma .... twas XLaiJ gu.t sffi :t 
112 . da brnwar za.it dat at n::>X ta di:r IS - urn ta bn.wä 
113 . baka- I~ bak- ja.i- ha.i bakt - bakti- we.i baka­

I~ bakta- ja.i- ha.i- we.i bakta- wa haba gabaka 
114. bi.ja - I~ bi. (t ) - je.i - ha.i bi.t- wa.i bi.ja - bi.ja 

wa - I~ boTi - Ik hap XaboT.ja - boTja h0.lijok 
115. tiz aiJ kla .intTj .... i mar ä fa.intTj .... i 
116. ja kan hi.r a .jara kra.igan ::>p ta ma.r-~t -~ 

117. a.i ha.it XazaTXt - dati urn a zal da.IJka 
118 . da ma.it sa.i dat i gala.ik hat 
119. dar wa.ra va.if pra.iza 
120. undar di a .ik laga v0.l a.ikals 

121. · at wnT.tar zd g-~nT.IJ ko.ka- at ko .kt al 1 eer het 
kookt : ra.za I 

122. tho .jiz n::>Xru.n- tiz nng mar pas Xama .... :it 
123. majanoo.za ma.kaza mat het do .... :ar van an a.j 

I het do .... :ar = de dooier I 
124. da bo-~ :mpi zal da.r slaXt- of : nimookalak - kana 

gruja 
125. da pasto.r aT.i Xuja wa.in 
126. û .nz n.uwa hoe-~.is - IZ ufXabrä .n 
127. da rnalak spmt n.it at y:r van da ku. 
128. da knstar ln.it fuT da karak 1 krn.iza (n ) 
129. da trima van da krn .iwa .... . ga bn.aga van tXawiX-~t 
130. da twe dn.isars kwama noor bn.yta 
131. za haban am bû.nt am bl::>T.uw gaslo.ga 
132. at snp is ta fl::>T,uw 
133. da snLaW la.i dik 
134. at IZ an Law gale.ja dak ja gazin ap 
135. ni.wpoT,rt wnrt ny an hiala niwa stat 
136. du .n- I~ dutat- ja.i dutat- ha.i dutat- wa.i dunat 

- jAli dunat- zai dunat- IT~ deT,jat - je.i deT ,jat -
- ha.i deT ,jat - wa.i de .janat - jAli de .janat - za.i 
de .janat- de .jik tat- de ha.iat m::>T,r- de .h0di at 
m::> T:r 

137. dö .. :pa - dö .. :pkle .t - dö .. pbooka - sulda.ta 
138. dn .rsa - hai dn .rst - ha.i d::> .rsta - hai haT.it 

Xadn.rsan 
139. briJa- of : brnda- Il5: briJ - of : brnt- ja.i briJt­

of : brnt - ha.i briJt - of : brnt- wa.i briJ a- of : 
brnda - jAli briJa - of : brnda - za.1 - of : h0li 
briJ a -of : binda- bi.IJt- of : br.nt ha.i - bû.IJt -
of : bûnt ha.i - Ik hap XabUIJa - br.nt - of : 
bLIJt ha.i - bûnt - of : bûiJt ha.i 

140. Locale landmaten : da bAndar = 1 ha. - at mat 
(zeldzaam) = Y2 ha . - da ra.anlä.ntsa ru. (iets 
meer dan 16 m2 ) - bAndar = 600 roeden 

141 . Waternamen : tsa~n ' de.i (hoofduitwatering v . d. 
polder , mondt uit in de haven in 't Spui) - at 
speed (tusschen H oeksche TV aard en Voorne­
Putten) -i. d. oude "Korendijk" polder : duijkara 
wa.tarriJ - kro.nawoo:(r .. )t i - vce .galkoT.I -
'nfXabrä.ndam'bo.gar .. t .. - da niwa wa ..... tarriJ (deze 
afwateringen komen alle uit op [at 'smala 
san 'deT.i] - n.uwa ani.wa wa.ja (wijde) zijn twee 
verbreedingen van het "san 'deT.i" 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is da 'k n.rnda .ik (de oude naam) of gn.uzwart 
De inwoners heeten ko.rnda.ikars of ::>ita ko:rnda .ik 
Hun bijnaam is knT.uwa (kauwen, kraaien). De dorpelingen noemen de bewoners van Piershil kra.ja 
Aantal 1:nwoners op 31-12-30 : 1.499. 
Voornaamste gezindten : Ned. Herv. : 1.184; Geref. kerken : 89. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn 'o.uwanda T,ik - ni.wandeT,ik 
Er bestaan geen locale verschillen. 
De bevolking leeft van landbouw. Er gaan geen landarbeiders buiten de gemeente werken, en evenmin 

komt men hier van elders werken . Enkele van elders ingekomen intellectueelen spreken beschaafd Neder­
landsch ; de inheemsche bevolking spreekt alleen dialect. 

Zegslieden . l. Visser, D .; 67 j . ; hier geboren ; oud-onderwijzer ; heeft 5 j. onder Zuid-Beierland, maar 
onder den rook van Goudswaard, gewoond ; V . van hier, M. van Piershil ; spreekt gewoonlijk zijn dialect. 

2. Hoogvliet, H . ; 68 j.; hier geboren; doktersknecht; heeft steeds hier verblev~n; V. en M. van hier; 
spreekt steeds zijn dialect. 

3. Jongh, J. de; 75 j. ; hier geboren; oud-gemeentewerkman; heeft steeds hier verbleven; V. en lVI. 
van hier; spreekt steeds zijn dialect. 
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